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ABSTRAK

Kajian ilmiah ini adalah berdasarkan kitab Mugaddimah al-Mubtadiyy Fi Tajwid al-Qurdn yang
telah disusun oleh salah seorang dari ‘wlamd’ Tanah Melayu iaitu Tuan Guru Muhammad bin
Ahmad al-Kelantaniyy yang lebih terkenal dengan gelaran “Haji Mat Pintu Geng”. Kajian 1ini
bertujuan melihat bagaimana huraian mengenai hukum-hukum 7ajwid yang diungkapkan dalam
Bahasa Melayu Klasik dan meneliti apakah penekanan yang ingin disampaikan oleh
pengarangnya kepada masyarakat Melayu agar masyarakat Melayu dapat memahami dan
menguasai ilmu Tajwid ini dengan lebih mendalam dan seterusnya dapat membaca kitab suci al-
Quran al-Karim dengan sebaik-baiknya. Penyelidikan in1 merupakan kajian teks. Pendekatan
- yang digunakan ialah menggunakan kaedah transliterasi iaitu menyalin semula teks asal 1aitu
dalam tulisan Jawi kepada tulisan Rumi tanpa menggugurkan atau mengubah kandungan
asalnya. Memandangkan kepada kepentingan dalam bidang ilmu al-Quran, maka penulis telah
membuat penstrukturan semula ayat agar lebih mudah untuk difahami oleh pembaca 1aitu dengan
menerangkan perkataan-perkataan penting, menterjemahkan istilah-istilah Arab, menghuraikan
maksud ayat yang sukar difahami serta meletakkan nombor rujukan ayat-ayat a/-Qurdn dan juga
stirahnya. Dapatan kajian menunjukkan ketinggian i1lmu dan pemahaman pengarang yang

mendalam terhadap ‘ilmu Tajwid serta al-Qiradt.



ABSTRACT

The Disertation is based on kitab Mugaddimah al-Mubtadiyy Fi Tajwid al-Qurdn, by Tuan Guru
Muhammad bin Ahmad al-Kelantaniyy, a renowned Islamic scholar of the 19" century in the
Malay Archipelago. The objectives of the research are to study the nature of ‘ilmu Tajwid
described in the classical Malay text and to identify the emphasis made by the author to the
Malay community so as to make them learn, practice and internalize al-Qurdn al-Karim 1n the
best possible manner. This study is a text analysis, and conducted through the method of
transliteration from Jawi to Roman script without eliminating or changing its original contents.
The sentences have been restructured in order to explain important words and phrases, interpret
Arabic terms, terminologies and elaborate their meanings as well as to verity dyat al-Quran and
hadith. The findings signify the authenticity and supremacy of knowledge possessed by the

author, as well as his in depth understanding regarding ‘ilmu Tajwid and al-Qiraat.
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